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Dans ce numéro

C haque génération est confrontée à 
des défis énormes. Pourtant, l’huma-
nité a toujours trouvé en elle les res-

sources pour les surmonter. Notre jeunesse 
saura, elle aussi, faire preuve de la créati-
vité, de la solidarité et de la persévérance 
nécessaires.
La Ville a accueilli la semaine passée ses 
jeunes qui viennent de fêter leurs 18 ans et 
d’entrer formellement à l’âge adulte. Quel 
monde vont-ils affronter? 
On a beaucoup parlé des ravages de la 
pandémie sur le moral de la jeunesse. Les 
désastres environnementaux paraissent à 

ce point inéluctables que d’aucuns préfèrent 
renoncer à avoir des enfants. La masse de 
données électroniques collectées pour tous 
nos faits et gestes fait craindre l’émergence 
d’une société déshumanisée. Les défis qui les 
attendent sont immenses.
Mais c’était aussi vrai pour les générations 
précédentes qui, tant bien que mal, ont sur-
monté toutes les épreuves : épidémies, fa-
mines, catastrophes naturelles ou massacres. 
« La Terre nous en apprend plus long sur nous 
que tous les livres. Parce qu’elle nous résiste. 
L’homme se découvre quand il se mesure avec 
l’obstacle. » Ces mots de Saint-Exupéry ré-
sonnent en nous : les enfants de 2003, comme 
celles et ceux qui les ont précédés, trouve-
ront leur chemin: difficulté ne signifie pas 
fatalité. Faisons-leur confiance : le futur de 
l’humanité, ces enfants devenus adultes sau-
ront le construire. �

L’édito | 18 ans, la vie devant soi

Neuchâtel belle pour les fêtes
Avez-vous vu, vendredi, Les Armourins parader munis de bracelets lumineux qui clignotaient au rythme 
de la musique? Savez-vous que vous pourrez enquêter, en décembre, sur la scène d’un crime imaginé par l’auteur 
à succès Nicolas Feuz?  Ce numéro «Spécial Noël» vous raconte les coulisses des animations de fin d’année, 
vous donne tout le programme et vous propose de nombreuses photos. Conservez-le! � PAGES 7 À 14
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Jean-Pierre Berthonneau & Francis Grandjean
Chefs de cuisine

206

Ingrédients pour 10 personnes

 1,5 kg cou de porc, PAPAP C
 400  g  saucisson neuchâtelois
 8 cl  huile de colza

60 g carotte
60 g céleri-pomme

 40 g  oignon

 10 g romarin frais
 2 g sauge fraîche
 1 p feuille de laurier
 2 dl vin blanc
 2,5 dl  fond brun légèrement lié   sel, poivre du moulin

Rôti neuchâtel�s

207

Mise en place
– Pocher le saucisson dans de l’eau à 70°C pendant environ 30 minutes,

puis le peler avant qu’il soit complètement froid– A l’aide d’un long couteau à trancher, pratiquer une ouverture au centre
du cou de porc (éventuellement demander à votre boucher de faire ce travail)

– Introduire le saucisson dans l’ouverture du cou porc– Laver, peler et couper les légumes en gros dés– Laver le romarin et la sauge– Préparer le fond brun lié (éventuellement avec un produit du commerce)
– Préchauffer le four à 170°C

Préparation
– Assaisonner le cou de porc avec du sel et du poivre du moulin– Déposer la viande dans une rôtissoire ou une lèche-frites et l’arroser

avec l’huile
– Glisser au four pour environ 30 minutes en la retournant afin d’obtenir

une légère coloration de toutes parts– Baisser la température du four à 130°C et si possible introduirela sonde de cuisson réglée à 76°C– Ajouter les légumes et les épices, poursuivre la cuisson en l’arrosant
de temps en temps avec la matière grasse (le temps de cuisson varie
en fonction de l’épaisseur du morceau – prévoir environ 1h30 à 2h00)

– Retirer la viande lorsqu’elle a atteint 76°C à cœur et la réserver dans
un endroit chaud recouvert d’une feuille d’aluminium– Egoutter la matière grasse, déglacer avec le vin et laisser réduire
complètement

– Mouiller avec le fond brun lié et laisser mijoter 2 ou 3 minutes
– Passer la sauce et rectifier l’assaisonnement– Trancher la viande la dresser sur des assiettes chaudes ou sur un plat
– Entourer d’un cordon de sauce et servir le reste à part– Accompagnement idéal: chicorée britchonne (pétcha, recette pages 210-211)

VARIANTE
 – Rôtir le cou de porc à la broche (le temps de cuisson sera réduit par rapport à la

préparation au four) sans confectionner de sauce, mais éventuellement récupérer
les sucs qui se sont échappés de la viande, les dégraisser et les verser autour du
rôti

 – Accompagner d’une bonne moutarde

VIANDE VOLAILLE GIBIER

Editions Messeiller        Neuchâtel
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Recettes
ENTRE LAC ET MONTAGNES

Francis Grandjean & Jean-Pierre Berthonneau

du terroir neuchâtelois

Ouvrage de 360 pages intérieures au format 17×21 cm, impression en quadrichromie, sur papier couché demi-mat deux faces blanc FSC 135 gm2. Couverture (rigide) imprimée 
en quadrichromie, sur papier Invercote G mat couché une face blanc FSC 280 gm2, reliure Wiro.

NOUVELLE

ÉDITION

Une centaine de recettes neuchâteloises de la première édition,

ainsi qu’une cinquantaine de nouvelles inédites
Présentation d’une vingtaine de produits du terroir
Préparation d’un plateau de fromages neuchâtelois
Choix de menus composés à partir des recettes du livre

Invitez de nouvelles recettes
dans vos assiettes !

BULLETIN DE COMMANDE

Je commande exemplaire(s) de l’ouvrage:
Recettes du terroir neuchâtelois  –  Entre lac et montagnes  (Fr. 39.– TTC / + frais de port)

Nom, prénom

Adresse

Date Signature

A renvoyer à: Editions Messeiller SA, route des Falaises 94, CH-2000 Neuchâtel
Il est également possible de commander les ouvrages par e-mail à: edition@messeiller.ch
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 Ils participent au renouveau 
de la création musicale

INNOVATION RENCONTRE AVEC UN TRIO QUI VIENT DE DÉCROCHER LA LUNE

Marcello Bragadin, David et Filipe Santos s’installeront bientôt dans l’espace de coworking 
«Voisins de Monruz» situé dans la villa Perret actuellement en rénovation. DAVID MARCHON

Fragment Audio 
et le Producer Pass 
pour les nuls
Fondée en 2017 à Neuchâtel, la start-up Frag-
ment Audio s’est donné pour but de faciliter la 
vie des producteurs de musique électronique 
en offrant des produits de qualité sur une 
plateforme «tout en un». Une bibliothèque 
d’échantillons sonores permet d’acheter des 
«packs» utiles à la composition de musique 
électronique underground. Des formations 
et des blogs d’experts sont aussi proposés. Il 
s’agit donc bien d’un outil pour profession-
nels ou amateurs confirmés de la musique. 
Ces prochains temps, Fragment Audio compte 
développer «Producer Pass», un système par 
abonnement, permettant aux utilisateurs de 
faire leurs emplettes selon leurs besoins, en 
prenant des «samples» - ou extraits à l’unité 
- plutôt que par pack, et également d’obtenir 
un retour qualitatif de leur création grâce à 
l’intelligence artificielle capable de recon-
naître les standards musicaux. Les Neuchâte-
lois comptent également élargir la palette des 
styles musicaux sans se limiter exclusivement 
à l’électro. Musique d’avenir, qui s’écrit en ce 
moment même dans l’histoire de l’innovation 
neuchâteloise! �

Colline du Mail, quartier résidentiel 
sur les hauts de Neuchâtel, par un 
froid après-midi de novembre. Est-
ce bien là, dans une de ces demeures 
familiales perchées, qu’on va parler 

«�samples�», «�beats�» et plus généralement de la 
révolution 4.0 dans l’industrie musicale�? Mais oui, 
absolument! Et c’est dans un salon tout ce qu’il y a 
de plus classique, autour d’un feu de cheminée, que 
nous reçoivent les trois fondateurs de Fragment 
Audio, lauréats du Prix BCN innovation doté de 
150’000 francs�: les frères Filipe et David Santos 
ainsi que leur associé Marcello Bragadin. «�Dans un 
peu plus d’un mois, nous aurons de vrais bureaux 
dans la Villa Perret à Monruz, qui se transforme 
en espace de coworking�», annoncent-ils avec une 
impatience palpable. 
Et comment se sentent-ils, tout juste un mois après 
avoir décroché cette distinction très en vue dans le 
monde de l’innovation�? «�Nous sommes passés par 

Il y a un peu plus d’un mois, 
ils gagnaient le prestigieux Prix BCN 
Innovation. Aujourd’hui ils comptent 
bien mettre leur chèque à profit 
pour développer leurs activités 
dans la création musicale depuis 
Neuchâtel. Rencontre avec 
les cofondateurs de Fragment Audio.

toute la palette des émotions�», admet Filipe Santos, 
le benjamin et aussi le plus bavard de l’équipe. «�Au-
jourd’hui, nous sommes en train de structurer notre 
avenir, step by step�». Première étape: engager deux 
stagiaires pour 2022, l’un-e en marketing, l’autre en 
création de contenus, afin de «�gérer la comm�». Car 
avec 20’000 client-e-s – artistes, producteurs, ama-
teurs dans le monde entier - les trois développeurs 
ne savent déjà plus où donner de la tête. 

ENTRE SPOTIFY ET NETFLIX
Surtout, les trois développeurs planchent sans 
relâche à la concrétisation de «�Producer Pass�», un 
écosystème digital complet pour les artistes et com-
positeurs de musique électronique, qui regroupe 
librairie sonore, formation mais aussi la possibilité 
de recevoir un retour qualitatif sur sa composition 
grâce à l’intelligence artificielle (lire encadré). Et au 
lieu d’acheter telle ou telle prestation, le système 
fonctionnera sur abonnement, dont le prix reste 
encore à évaluer. «�Producer Pass, ce sera à la fois 
Spotify pour le côté abonnement, et Netflix pour les 
vidéos de formation!�» image joliment Filipe Santos. 
Toutefois un monde sépare le Goliath suédois du 
streaming de nos Neuchâtelois. «�Les artistes qui 
collaborent sur notre plateforme actuelle Fragment 
Audio touchent une part bien plus importante sur 
les ventes que sur les plateformes globalisées�», re-
lève David Santos, le grand frère. Et il en sait quelque 
chose: avec son collègue et ami milanais Marcello 

Bragadin, ils ont tous deux baigné dans l’électro 
underground en tant qu’artistes, puis ont travaillé 
quelques années pour le compte de plateformes de 
création musicale. Une expérience qui leur a laissé 
un goût amer, tant la pression sur les coûts étaient 
fortes, et les conditions désavantageuses pour les 
artistes. «�Notre plateforme à nous est créée par des 
musiciens, pour des musiciens… et non pour des bu-
sinessmen!�» clament ces passionnés qui recourent 
à leur propre bibliothèque pour leurs compositions. 
«�En fait, nous sommes nos premiers utilisateurs�», 
sourit le Milanais Marcello Bragadin.

NEUCHÂTEL PLUTÔT QUE LA CALIFORNIE
Cette o§re de niche, entièrement digitale et à haut 
potentiel, comme l’a¨rme le trio, se projette évi-
demment dans une vocation globale. L’avenir se 
dessine-t-il davantage dans la Silicon Valley qu’à 
Neuchâtel? «�Pas du tout, réfute Filipe, d’abord il 
existe ici une main d’œuvre très qualifiée, ainsi que 
beaucoup d’artistes locaux dont nous avons envie 
de participer au développement. Et puis, nous ai-
mons sincèrement Neuchâtel�!�» Les trois associés 
n’ont pas froid aux yeux, et tablent sur plus d’une 
centaine de collaborateurs et collaboratrices dans 
les cinq ans. «�Pour nous, le Prix BCN nous o§re l’oc-
casion de mettre en lumière ce mariage peu connu 
entre culture et technologie qui o§re des opportu-
nités remarquables pour le canton de Neuchâtel�», 
conclut David Santos.� EG
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Quelques rendez-vous à venir 

MARIONNETTES 

Un spectacle en vitrine

L es Ateliers de Sophie investissent la devanture d’une boutique de mode éthique du haut de la 
rue des Chavannes pour un spectacle de marionnettes qui traite avec humour de mondialisa-
tion et d’éco-responsabilité, à voir depuis la rue. Un spectacle pas comme les autres, né d’une 

rencontre de cœur entre l’artiste Sophie Reinmann, qui crée ses marionnettes et décors à partir d’élé-
ments recyclés, et Clémentine Pfister, qui va chercher ses tissus en France et en Belgique et les fait 
coudre en Suisse, dans sa boutique. «�Petite, j’adorais regarder les vitrines des grandes enseignes pari-
siennes avec ma grand-mère. Cette année, je suis contente d’o�rir aux passant-e-s une décoration de 
Noël vivante à travers ce spectacle�», confie la marionnettiste. �
� «Alegria»

Rue des Chavannes 16, les samedis 4 et 18 décembre à 11h, 14h et 16h

ARTS VISUELS
Une exposition de peintures 
et de sculptures sous l’égide 
de l’association Maloka

L’association culturelle latino-américaine 
Maloka investit le péristyle de l’Hôtel de 
Ville avec une exposition de peintures et de 
sculptures réunissant les œuvres de cinq 
artistes de différents horizons, entre Suisse, 
Colombie, Italie et Argentine: Albeiro Sar-
ria, Julieta Roitman, Natalia Eraso, Daniela 
Mossenta et José Kottelat. Fondée en 2004 à 
Neuchâtel, cette association, colombienne à 
l’origine, vise à favoriser les rencontres et les 
échanges interculturels. �

� Péristyle de l’Hôtel de Ville
Jusqu’au 12 décembre 
Lu-ve de 8h à 17h, sa-di de 14h à 17h

CINÉMA 
Du Tessin en Patagonie 
avec «Zahori», un film suisse 
à découvrir en première

Mora vit en Patagonie avec ses parents, deux 
écologistes tessinois dont le rêve d’autarcie 
tourne au cauchemar. Inscrite à l’école évan-
gélique du coin, la jeune fille, fascinée par 
la culture des gauchos, entre en rébellion et 
part dans la steppe pour aider Nazareno, un 
homme mapuche qui a perdu son cheval, Za-
hori. Un récit initiatique à découvrir en pre-
mière suisse en présence de sa réalisatrice 
Mari Alessandrini, sous l’égide de Passion 
cinéma. �

� Apollo 3
Vendredi 3 décembre à 18h
Informations: www.passioncinema.ch

THÉÂTRE 
«Mary Rose», 
la petite sœur de Peter Pan, 
par la Comédie de Serrières

La troupe de théâtre amateur du Théâtre 
Tumulte porte sur les planches une nouvelle 
méconnue de Sir James Matthew Barrie, 
l’auteur de Peter Pan. Elle met en scène Mary 
Rose, une petite fille qui disparaît sur une île 
écossaise puis réapparaît tout aussi mysté-
rieusement, des semaines plus tard, puis, à 
l’âge adulte, des décennies plus tard, sans 
que le temps n’ait prise sur elle, ni qu’elle ait 
conscience d’avoir disparu... Un conte philo-
sophique émaillé de fines pointes d’humour, 
à voir dès douze ans, dans une mise en scène 
de Jean-Philippe Hoffman. �

� Théâtre Tumulte
Grand’rue 37, Peseux
Du 2 au 12 décembre
Je-ve-sa à 20h, di à 17h
Réservations: 032 725 76 00 
ou tumulte@bluewin.ch

MIDIS DE L’EUROPE 
Conférence de Nenad 
Stojanovic sur les nouvelles 
formes démocratiques 

La démocratie est en crise. Atteint-elle ses 
limites dans ce monde agité? La tentation 
de l’autoritarisme est-elle en train de s’im-
poser? La démocratie participative consti-
tuera-t-elle une réponse constructive à ces 
questions? A l’invitation de la Maison de 
l’Europe transjurassienne, le politologue 
Nenad Stojanovic, professeur à l’Université 
de Genève, présentera son analyse et par-
lera des nouvelles formes démocratiques en 
Suisse et en Europe. �

� Musée d’art et d’histoire de Neuchâtel
Mardi 7 décembre de 12h à 14h 
Conférence et collation : 10 francs

CONCERT
Musique de chambre: 
une rencontre entre Mozart 
et Alfred Schnittke

Professeur-e-s à la Haute École de musique, 
Fabrizio Chiovetta et Lise Berthaud mettent en 
regard deux œuvres de musique de chambre, 
entre introspection délicate et puissance tra-
gique: le Quatuor avec piano KV 478 en sol mi-
neur de Wolfgang Amadeus Mozart (1785) et le 
Quintette pour piano d’Alfred Schnittke (1976). 
Deux compositeurs éloignés par deux siècles 
d’histoire musicale, rapprochés le temps d’un 
concert réunissant élèves et enseignant-e-s. �

� Conservatoire de musique neuchâtelois
Espace de l’Europe 1, Neuchâtel – Auditorium 1
Jeudi 9 décembre à 20h
Entrée libre, collecte

Un ours en devanture, pour un spectacle de Noël dans l’air du temps. PHOTO: SP
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La légende de Nadia
Comaneci au Passage

A l’âge de 14 ans, l’athlète roumaine réalise 
un exploit surréaliste: elle devient la première 
gymnaste à décrocher l’or olympique sur la 
note parfaite de 10 sur 10 aux barres asymé-
triques, lors des Jeux de Montréal en 1976. Adu-
lée par plusieurs générations de petites filles, 
Nadia a été soumise à un entraînement et une 
discipline hors-normes. Enfant modèle du com-
munisme, elle a fui la Roumanie en 1989 et vit 
actuellement aux Etats-Unis. De conférences en 
séminaires, elle n’a plus qu’à jouer à être Nadia 
Comaneci dans des camps d’entraînement 
qu’elle anime. Anne-Marie Mercier et Pascale 
Reverte ont choisi de reconstituer la légende, 
entre vérité et fiction. Sur le plateau, cinq pro-
tagonistes deviennent des figures intimes: ses 
parents, son frère, son entraîneur. Affranchis de 
toute contrainte temporelle ou chronologique, 
ils traversent les époques pour raconter les mé-
moires de ce monde perdu de l’enfance. �
� Un spectacle coup de cœur à découvrir mercredi

8 décembre à 20h au Théâtre du Passage.

Une gymnaste tiraillée 
entre sa passion et son pays 

Le premier long-métrage du jeune cinéaste 
Elie Grappe évoque l’histoire d’Olga, gym-
naste ukrainienne, âgée de 15 ans. Exilée 
en Suisse, la jeune fille cherche à faire sa 
place au Centre national du sport. En pleine 
préparation pour les championnats d’Eu-
rope, elle doit s’adapter à sa nouvelle vie. 
Pendant ce temps, la révolte d’Euromaïdan 
éclate à Kiev, impliquant ses proches. Res-
tée en Ukraine, la mère d’Olga couvre les 
manifestations qui conduisent à la révolu-
tion. Tandis que la gymnaste suit ces événe-
ments à distance, elle sacrifie tout pour son 
sport. Tourné au Centre national du sport de 
Macolin, le film frappe par son authenticité, 
qui tient notamment à l’interprétation des 
protagonistes par de vraies gymnastes is-
sues des équipes nationales suisse et ukrai-
nienne. Très bien reçu au dernier Festival de 
Cannes, «Olga » représentera la Suisse aux 
Oscars 2022. �
� A voir au cinéma Bio à Neuchâtel.

Al’automne 2020, plusieurs gymnastes 
d’élite, anciennement membres du 
cadre national de gymnastique ryth-
mique et artistique, ont révélé dans 
les médias avoir subi de mauvais 

traitements dans le cadre de leurs entraînements 
au Centre national de performance à Macolin. La 
conseillère fédérale Viola Amherd, ministre des 
Sports, a mandaté un cabinet d’avocats zurichois 
pour faire la lumière sur les faits. L’enquête s’est 
étendue à d’autres sports, afin de proposer des ou-
tils pour prévenir de telles dérives à l’avenir. 

CENTRE POUR SIGNALER LES ABUS
Un an plus tard, il en ressort une série de mesures 
à mettre en place pour protéger l’intégrité physique 
et mentale des athlètes. La mesure phare consiste 
en la création d’un centre indépendant de signale-
ment et d’enquête du sport pour dénoncer les abus. 
Concrètement, les sportives et sportifs, quel que soit 
le niveau, la fonction et la discipline pourront appe-
ler ou écrire pour dénoncer un geste ou une attitude 
inappropriée dont ils ont été victimes ou témoins. Le 
cas sera ensuite analysé et pourra faire l’objet d’une 
enquête approfondie. Les éventuelles mesures ou 
sanctions à prendre seront annoncées par l’instance 
indépendante. En cas de manquement à la Charte 
éthique de Swiss Olympic, les subventions accordées 
pourraient être retirées. Ce service novateur s’appuie 
sur la structure indépendante de Swiss Antidoping, 
qui bénéficie d’une excellente crédibilité. L’entité 
changera de nom pour devenir Swiss Sport Integrity, 
conservant ses missions anti-dopage et élargissant 
son champ d’action à l’éthique dans le sport. La nou-
velle structure sera opérationnelle à compter du 1er 
janvier 2022. En attendant, la plateforme Integrity 
assure la transition jusqu’à la fin de l’année. 

PROVOQUER UNE PRISE DE CONSCIENCE
La Confédération souhaite sensibiliser plus large-
ment la population aux problèmes d’éthique et 
d’intégrité dans le sport. Pour ce faire, elle a lancé la 
campagne «�Are you ok�?�» mettant en lumière dif-
férentes situations di�ciles dans le sport. L’objec-
tif�? Encourager les athlètes à parler et à demander 
de l’aide et impliquer davantage leur entourage, 
afin d’agir en cas du non-respect des principes de 
la Charte éthique de Swiss Olympic. A la suite du 
mouvement #MeToo, la parole se libère aussi dans 
le monde du sport. Swiss Basket a annoncé vendredi 
dernier dans un communiqué prendre une série de 
mesures nécessaires pour instaurer un climat serein, 
après que plusieurs anciennes joueuses d’Elfic Fri-
bourg aient dénoncé avoir subi du harcèlement psy-
chologique de la part de leur entraîneur. Avec son 
nouveau centre de signalement, le sport suisse entre 
dans une nouvelle ère que l’on espère plus respec-
tueuse de ces millions de jeunes qui pratiquent un 
sport à travers le pays, avec des rêves de médailles 
plein la tête, mais plus à n’importe quel prix.� AK

Mieux protéger les athlètes
GYMNASTIQUE UN FILM ET UNE PIÈCE DE THÉÂTRE ÉVOQUENT L’ÉTHIQUE DANS LE SPORT

La Confédération a annoncé à la mi-novembre une série de mesures, afin de replacer les principes d’éthique 
et l’intégrité des athlètes au centre de la pratique sportive en Suisse. Deux événements culturels à découvrir 
à Neuchâtel font écho à l’actualité.

Tourné au Centre national du sport à Macolin et interprété par des athlètes des équipes suisse et 
ukrainienne, le film «Olga» plonge les spectateurs dans l’univers de la gymnastique artistique. PHOTO: SP



NEOLIFE, LE SERVICE ACCOUSTIQUE DE PROXIMITÉ ET À DOMICILE

Offre valable uniquement sur rendez-vous · Neolife 076 589 56 57 · www.neolife.ch

* Offre valable jusqu’au 31 janvier 2022 / ** Sur les appareils auditifs
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«A ccroche-toi aux oreilles de 
l’ours polaire�!�», sou
e une 
maman à sa petite fille, tandis 
qu’elle s’occupe de sa cadette. 
Sur la surface de glisse, des 

familles avec des tout-petits côtoient plusieurs 
groupes de jeunes gens, venus tester l’attraction 
phare des fêtes de fin d’année. Tandis que les plus 
courageux et courageuses chaussent les patins, 
d’autres sirotent un vin chaud, confortablement 
installés sur la terrasse de la Plage de Glace. La 
patinoire en plein air est coi�ée d’un chapiteau de 
lumière. Plusieurs décorations façon pain d’épices 
agrémentent le centre de la surface de glisse. 
Quant aux arbres alentours, ils arborent fièrement 
leurs illuminations devant la splendide façade sud 
du Collège latin, lui aussi illuminé pour mettre en 
valeur sa majestueuse architecture. Les passant-e-
s, muni-e-s de smartphone, immortalisent la Plage 
de Glace sous toutes ses coutures. 
A mesure que l’heure avance, le public change. Les 
familles avec des petits laissent place à de joyeuses 
bandes d’ados. Deux d’entre eux ont même ra-
mené cannes et palet de hockey. Plus loin, deux 
garçons ont trouvé des balais pour libérer la piste 

Un lieu «féérique
et très accueillant»
Pour cette habitante de Vaumarcus et son pe-
tit garçon, l’inauguration des illuminations de 
Noël en ville de Neuchâtel est le rendez-vous 
incontournable de la période de l’Avent. Une 
tradition à ne manquer pour rien au monde. 
«La patinoire à ciel ouvert avec ces décora-
tions féériques nous a donné envie de nous ar-
rêter. L’endroit est si accueillant, un vrai coup 
de cœur!». �

des feuilles mortes. Disséminés sur la patinoire, 
pingouins et ours polaires en plastique o�rent un 
précieux renfort à celles et ceux qui ne maîtrisent 
pas encore l’art de la glisse. 

AFTERWORKS, FONDUE GÉANTE 
ET SOIRÉE DISNEY
Sur place, il est possible de boire un verre sur 
la terrasse extérieure, joliment décorée, ou de 
partager une fondue dans l’espace intérieur 
d’une capacité d’une quarantaine de places. 
La Plage de Glace est ouverte du lundi au 
vendredi dès 15�h et samedi-dimanche dès 11�h 

jusqu’au 27 février 2022. «�Plusieurs anima-
tions sont prévues, dont une fondue géante 
dimanche 19 décembre�», relève Avni Krasniqi, 
responsable de la Plage de Glace. Pour glisser, 
il est possible d’apporter ses propres patins ou 
d’en louer sur place au prix de 5 francs. Dès le 
9 décembre, le Marché de Noël du Lac s’instal-
lera au quai Ostervald. Les stands s’installeront 
tout autour de la patinoire à ciel ouvert pour 
insuffler encore un peu plus la magie de Noël 
jusqu’au bord du lac. � AK

� Informations: www.plage-de-glace.ch 

On patine au bord du lac
sur le quai Ostervald 

INAUGURATION LA PLAGE DE GLACE FAIT SES PREMIERS HEUREUX

Pour le plaisir
des tout-petits
«J’ai été surpris au départ par la surface qui 
n’est pas de la vraie glace et qui permet de 
glisser un peu différemment», relève Bertrand 
Kiefer, accompagné de son fils. «C’est à la fois 
l’occasion de faire plaisir à mon petit dernier et 
de me remettre au patinage», s’exclame l’ha-
bitant de Lignières. Conquis par les lumières, 
père et fils ont partagé un agréable moment 
de complicité. �

Passer une bonne soirée
à patiner entre amis 
Au moment d’entrer sur la surface de glisse, 
Cécile et Zoé arboraient un large sourire. Les 
deux amies, âgées respectivement de 15 et 14 
ans, étaient parmi les premiers à inaugurer la 
Plage de Glace. «Quand j’ai aperçu les déco-
rations, j’ai trouvé l’endroit trop chou», réa-
git Zoé. «Les heures d’ouverture très étendues 
nous permettent de nous retrouver en soirée 
avec des amis», apprécie Cécile. �

L’ambiance était à la fête vendredi
en début de soirée au sud 
du Collège latin. La patinoire 
en plein air a ouvert au public 
sous des illuminations féériques. 
En famille ou entre amis, 
les premières glissades ont donné 
lieu à de nombreux éclats de rire.

Ouverte tous les jours, la Plage de Glace proposera toute une série d’animations 
durant les festivités de fin d’année. BERNARD PYTHON
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1. Photo souvenir sous les fi ls 
de lumière

2. La présidente de la Ville 
de Neuchâtel, Violaine Blétry-
de Montmollin, a donné le coup 
d’envoi des illuminations, 
en actionnant un poussoir

3. Le sapin de la place des Halles, 
le calme revenu

4. Un Village de Noël, avec des 
produits de bouche et de 
l’artisanat, a pris ses quartiers 
sur la place du Coq-d’Inde 

5. Les décors en pain d’épices 
font la joie des enfants 

CENTRE-VILLE ET LA LUMIÈRE FUT ! 

Le cœur 
de la cité 
s’illumine

« Cinq, quatre, trois, deux, un, c’est parti ! » 
Le sapin de la place des Halles 

s’est illuminé vendredi soir pour lancer 
la période des Fêtes de fi n d’année. 

Et il y avait foule au centre-ville 
pour profi ter de cette soirée, flâner 

au milieu des chalets du Village de Noël 
au Coq-d’Inde, prendre un verre 

sur les terrasses d’hiver et découvrir 
les nombreuses illuminations 

baignant les rues d’une ambiance féérique.

PHOTOS : DAVID MARCHON, BERNARD PYTHON, LUCAS VUITEL

« Cinq, quatre, trois, deux, un, c’est parti ! » 

baignant les rues d’une ambiance féérique.
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Quand: du 26 novembre au 27 février

Où: quai Ostervald, sud du Collège latin
Horaires: lu fermé, ma 15h-21h, mer 14h-21h, 

je 15h-21h, ve 15h-0h, sa 11h-0h, di 11h-21h
Infos: www.plage-de-glace.ch

Patiner en plein air sur une piste de 40m de long, boire un thé,
partager un moment convivial: la Plage de Glace accueille petits 

et grands. Entrée gratuite, location de patins possible (5 fr.)
Des animations sont prévues.�

����������������� ������
Quand: du 9 au 19 décembre

Où: quai Ostervald, sud du Collège latin
Horaires: semaine 16h-21h, sa 10h-20h, di 11h-19h
Infos: Facebook et Instagram: @marche.noel.lac

Dans un décor féérique, autour de la patinoire,
de jolis chalets vous accueillent et vous proposent

des produits locaux artisanaux.
Dans la yourte: contes, spectacles et musique.
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Quand: 17.12 (17h), 18.12 (16h), 19.12 (14h), 23.12 (18h)

Où: rendez-vous à la place des Halles
Inscription obligatoire à l’Office du Tourisme (032 889 68 90)
Transformez-vous en gendarme aspirant accompagné d’un 

adjudant-chef rocambolesque et partez à la recherche d’indices chez
vos commerçants du centre-ville. Saurez-vous résoudre une nouvelle

énigme écrite par l’auteur à succès Nicolas Feuz?

����
�������
Quand: samedi 18 décembre

Où: place des Halles
Horaire: 18h30-02h00

Une tradition d’avant-Noël. Un casque sur les oreilles, des ambiances
variées, toutes les générations se retrouvent à la place des Halles

pour danser dans l’ambiance de Noël.
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Quand: dimanche 19 décembre

Où: Plage de Glace, quai Ostervald, sud du collège latin
Horaire: 11h-21h

Pour la dernière ligne droite avant les fêtes, pourquoi ne pas
partager une fondue au bord du lac? Un beau moment

de convivialité en perspective.

������������
�
Quand: samedi 25 décembre

Où: devant l’Hôtel de Ville
Horaire: dès 10h

Infos: www.noelautrement.com

������
Animation à la bibliothèque: "Ma lettre au père Noël", du 27 nov. au 15

déc, au pied du sapin, temple. 
Saint Nicolas: lundi 6 décembre, 18h

devant la Maison de commune, organisé par la SCL21. 
Animations et musique avec la fanfare «L’Echo du Vignoble», 

soupe et thé offerts. 
Marché artisanal de Noël: dimanche 19 décembre, 10h-17h,

salle des spectacles, venue du Père Noël à 15h (certificat Covid).
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Petit marché de Noël: 3, 4 et 5 décembre, rue de la Gare 4. 

Organisation Schürch Fleurs. 
Saint Nicolas: lundi 6 décembre, 18h, Chantemerle.

Apéritif à la population: vendredi 17 décembre, 18h, lieu à confirmer,
avec partie officielle et musique.

����
��

Saint Nicolas: lundi 6 décembre, 18h, Petite Prairie, organisé par la SEVE

Apéritif à la population: jeudi 16 décembre, 18h, à l’entrée du Bourg

������������������
Quand: du 26 novembre au 23 décembre

Où: place du Coq-d’Inde
Horaires: ma-ve dès 14h30, sa dès 10h, di dès 14h

Infos: Facebook Le village de Noël
Un nouveau marché a pris ses quartiers autour des établissements

publics de la place pittoresque du Coq-d’Inde. 25 exposants proposent
des produits artisanaux ou du terroir. Animations prévues.
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Quand: du 26 novembre au 31 décembre

Où: rue de l’Hôpital, autour de la fontaine de la Justice
Horaires: di à je 11h-minuit, ve 11h-02h, sa 10h-02h

Infos: Facebook @chaletdunord
Ouverture le 26 novembre dès 16h avec repas à la carte puis

DJ Booby Night. Musique tous les week-ends et soirée de Nouvel An.

�������������������
Quand: du 10 au 24 décembre

Où: place Pury, rue du Bassin, devant le temple du Bas,
au Banneret, passage des Boucheries
Horaires: lu-ve dès 11h, sa et di dès 10h

Se réchauffer autour d’une boisson d’hiver, partager des moments
conviviaux dans un décor de fête: quatre chalets éphémères
ont poussé au coeur de la ville. Ne manquez pas la remorque

de Neuchâtel Vins & Terroir.

�������������
��������������������

Quand: di 19 décembre (10h-17h), me 22 décembre (20h)
Où: toute la ville, mais se renseigner auprès des commerces.

Faire ses achats de Noël dans un décor enchanté,
profiter de la soirée pour déambuler dans les rues de la vieille

ville: les nocturnes et le dimanche d’ouverture, c’est l’occasion de
retrouver le bonheur d’offrir.

�����
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���������
Quand: mercredi 8 décembre

Où: centre-ville
Horaire: 14h-17h

Accompagné de son âne, Saint Nicolas vient à la rencontre des
enfants sages et leur distribue des sachets de surprises.

Un événement mis sur pied par Neuchâtel Centre.

Ce programme peut être sujet
à modifications en fonction
de l’évolution des règles sanitaires
liées au Covid-19.

Merci de vous renseigner auprès
des organisateurs ou sur le site internet
www.neuchatelville.ch/noel
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V ous avez toujours rêvé d’enquêter 
sur une scène de crime
? C’est l’oc-
casion de passer à l’action lors d’un 
test d’aspirant, qui se déroulera au 
centre-ville. Guidé-e-s par deux 

commandants rocambolesques, les participant-
e-s mèneront l’enquête le long d’un parcours re-
liant sept commerces indépendants, de la place 
des Halles en passant par la rue des Moulins, 
celle des Chavannes et le quartier du Temple 
du Bas. «
Le comédien Matthieu Béguelin et un 
acolyte joueront le rôle des commandants de 
police
», précise la commerçante Clémentine 
Pfister, instigatrice de l’animation «
Le coupable 
n’est pas loin
», organisée en collaboration avec 
le délégué au centre-ville. 

METTRE EN VALEUR 
LA DIVERSITÉ DES COMMERCES
«
Par cette animation, je souhaite mettre en 
avant toute la diversité des commerces indépen-
dants du centre-ville. Ils se bougent pour faire 
vivre le centre-ville et l’animer en cette période 
de l’Avent
», relève Clémentine Pfister. Comme 
en 2019, la commerçante a demandé à Nicolas 
Feuz de rédiger l’énigme. «
C’est un exercice plus 
complexe qu’il n’y paraît d’écrire de manière 
concise. Il faut trouver un équilibre, afin que 
l’intrigue soit assez di�cile pour donner envie 
aux participants de l’élucider, mais pas trop dif-
ficile quand même afin de les garder en haleine
», 
explique l’auteur neuchâtelois, qui apprécie de 
pouvoir dérouler son intrigue dans les rues du 
centre-ville. Les aspirant-e-s partiront sur les 
traces du coupable. Celui ou celle qui parviendra 
à le démasquer repartira avec une surprise. 
Organisée pour la première fois en 2018, l’ani-
mation, qui rencontre chaque année un joli suc-
cès, est reconduite pour la troisième édition. 
Quatre visites sont proposées durant la période 
de l’Avent vendredi 17 décembre à 17
h, samedi 
18 décembre à 16
h, dimanche 19 décembre à 
14
h et jeudi 23 décembre à 18
h. Il est néces-
saire de s’inscrire auprès de l’Office du Tou-
risme au 032 889 68 90. Attention, le nombre 
de place est limité. Le départ est fixé à la place 
des Halles. � AK

Sur les traces du coupable dans
sept commerces du centre-ville

ENQUÊTE UN CLUEDO À LA NEUCHÂTELOISE SE TIENT AU CŒUR DE LA VILLE 

La commerçante Clémentine Pfister, l’auteur Nicolas Feuz et le délégué au centre-ville 
Jean-Marc Boerlin posent dans une mise en scène inspirée d’une potentielle scène de crime. BERNARD PYTHON

Une commerçante de la rue 
des Chavannes propose un parcours 
à énigmes à travers le centre-ville 
pour faire découvrir la diversité 
des commerces indépendants. 
Encadrés par deux commandants 
de police loufoques, les participant-
e-s se glisseront dans la peau 
d’aspirant-e-s policiers, afin 
d’élucider un meurtre dont l’intrigue 
a été rédigée par l’auteur 
et procureur Nicolas Feuz.
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«N ous avons tout fait nous-
mêmes�», note fièrement le 
président des Armourins 
André Liechti, à l’origine de 
ce projet un peu fou, né pen-

dant le marasme de la pandémie. «�Hormis des 
répétitions en avec les plus jeunes, on ne pouvait 
pas faire grand-chose�», se remémore-t-il. Pour 
remotiver ses troupes, cet ingénieur lance alors 
l’idée, sous forme de «�boutade�», d’ajouter une 
touche lumineuse à la panoplie des Armourins, 
pour leur permettre d’être plus visibles pendant 
les parades nocturnes, mais aussi pour agrémen-
ter les shows d’e­ets de lumières. 

UN DISPOSITIF FAIT MAISON
Les jeunes musicien-ne-s se sont montrés telle-
ment enthousiastes qu’il n’était pas question de 
les décevoir. De la conception à sa réalisation, 
le projet a nécessité près d’un an de travail, à 
coups de quelques heures par-ci par-là. «�La vo-
lonté n’était pas de clignoter comme des sapins 
de Noël, mais d’imaginer un dispositif avec des 
leds programmables, qui puissent changer de 
couleurs et s’illuminer selon différents effets�», 
explique André Liechti, qui a pris la direction 
des opérations sans se faire prier. «�J’ai une for-
mation en électronique et en informatique, ça 
aide�», sourit-il. 
Les jeunes musicien-ne-s ont été étroitement 
consultés sur les questions artistiques, de même 
que le comité des Armourins. Et après plusieurs 
essais, autour de la tête ou à la ceinture, c’est 
finalement la solution de bracelets amovibles 
étanches, cousus main autour d’une bande d’une 
vingtaine de leds, qui a été retenue. 

AUX COULEURS DES ARMOURINS
«�Nous avons imaginé et programmé, pour l’heure, 
une dizaine d’e­ets en utilisant le blanc, le jaune, 
mais aussi le rouge et le vert, les couleurs des Ar-
mourins�», explique André Liechti. Il est ainsi pos-
sible d’illuminer tout le showband en alternant les 
couleurs, de faire clignoter les bracelets au rythme 
de la grosse caisse ou selon un e­et «�cœur bat-
tant�», mais aussi de créer des vagues lumineuses 
ou de mettre en lumière aléatoirement l’un-e ou 
l’autre musicien-n-e, telles des lucioles qui luisent 
dans la nuit. Les bracelets sont en e­et reliés par 
des fils glissés sous les costumes à des mini-ordi-
nateurs, qui communiquent par wifi avec un ordi-
nateur central, mais aussi à un chargeur, permet-
tant six heures d’autonomie. Et tout est mesuré 
pour rentrer dans la sabretache�! �

Une parade étincelante
SHOWBAND LES ARMOURINS INNOVENT ET S’ILLUMINENT 

Les Armourins ont réservé une surprise lumineuse au public en arborant à leurs poignets 
des bracelets lumineux malins, faits maison. PHOTOS: DAVID MARCHON

Les Armourins ont brillé lors 
de l’inauguration des illuminations 
de Noël. Les jeunes ambassadrices 
et ambassadeurs rouges et verts 
de la ville de Neuchâtel étrennaient 
en effet des bracelets de leds 
s’illuminant en différentes couleurs 
au rythme de la grosse caisse.

Un premier essai réussi
A une semaine de la grande première, les préparatifs battaient leur plein. «Nous avons passé 
toute une soirée, avec le comité mais aussi avec des parents, à assembler les différentes pièces 
pour brancher les bracelets. Nous en avons confectionné plus d’une soixantaine et avons encore 
de la réserve», détaille le président du showband, André Liechti. Les Armourins comptent en effet 
une trentaine de membres actifs, âgés de 11 à 18 ans, sans compter les juniors, encore en forma-
tion, qui présentent un morceau au gala annuel. Et André Liechti de se dire confiant, quelques 
heures avant la parade. «Nous avons déjà réalisé plusieurs essais, sans les musicien-ne-s, et 
tout s’est bien passé. Et même en cas de bug, ce sera de toute façon un beau spectacle. Les Ar-
mourins savent jouer et parader». Mais tout s’est déroulé sans anicroche pour ce tout premier 
son et lumières, le soir de l’inauguration des illuminations de Noël. Infatiguable, le président 
du showband entend continuer de peaufiner le dispositif en vue d’un prochain show, en salle. �

A quelques heures de la grande première, le président des Armourins, André Liechti, 
réglait encore les derniers détails.
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PRO JUNIOR

Du thé, du choc
et un sac

Comme chaque année, les élèves de la région 
viendront aux portes des Neuchâtelois-es 
pour réunir des fonds en faveur des familles 
dans le besoin. Après plus de 100 ans d’exis-
tence, la vente solidaire Pro Junior (ancienne-
ment Pro Juventute Arc jurassien) est plus que 
jamais nécessaire pour venir en aide aux nom-
breuses familles précarisées par la pandémie 
de Covid-19.
Les timbres qui ont marqué des générations 
d’élèves ont été remplacés par de nouveaux 
produits�: du thé de Noël qui sent bon les épices 
de la maison suisse Hurter & Cie ainsi qu’un duo 
de cuillères en chocolat de Jacot Chocolatier à 
Noiraigue pour un chocolat chaud tout en gour-
mandise. Un sac en PET recyclé, accessoire pra-
tique et durable, vient compléter l’assortiment. 
Son design coloré illustre le vivre ensemble et 
la diversité des familles d’aujourd’hui afin de 
sensibiliser chaque enfant à la richesse des dif-
férences. L’association a créé pour la toute pre-
mière fois un shop en ligne sur son site internet 
afin de donner à chacun l’accès aux articles de 
la vente. Pro Junior Arc jurassien vient ainsi en 
aide à plus de 4’000 familles par année. �

COVID-19
Nouvelles mesures cantonales
Pour faire face à la dégradation 
de la situation sanitaire 
tant en Suisse que dans le canton 
de Neuchâtel, le Conseil d’Etat 
a décidé samedi d’élever le niveau 
d’alerte cantonale à l’orange 
et a introduit de nouvelles mesures, 
valables dès le 29 novembre.

Le port du masque est à nouveau obligatoire dans 
tous les lieux clos accessibles au public (musées, 
cinémas, salles de spectacles, lieux de culte, etc.), 
y compris dans le cadre de manifestations. Cette 
obligation concerne aussi le personnel et les visi-
teurs des institutions de soins (EMS, hôpitaux, 
etc.). Toutefois, cette mesure ne s’applique pas 
pour les établissements publics ainsi que pour 
la pratique des activités sportives et culturelles. 

Enfin, la généralisation du télétravail est forte-
ment recommandée lorsque cela est possible. Par 
ailleurs, des mesures internes à l’administration 
ont également été prises, dont l’interdiction des 
apéritifs de services et repas de fin d’année orga-
nisés en dehors des établissements publics.

TROISIÈME DOSE: INSCRIPTIONS OUVERTES 
POUR TOUS
Ces nouvelles mesures, qui s’ajoutent à celles 
déjà en vigueur, doivent éviter une saturation 
du système de soins et protéger les personnes 
plus vulnérables d’atteintes sévères. Le Conseil 
d’Etat rappelle que la vaccination et le respect 
des gestes barrières constituent les moyens 
les plus efficaces pour se protéger et protéger 
les autres. Il encourage encore une fois toutes 
celles et tous ceux qui ne sont pas encore vac-
ciné-e-s à le faire et les personnes éligibles à 

une dose de rappel à s’inscrire dès que possible 
sur www.ne.ch/vaccinCovid. Les personnes de 
moins de 65 ans pourront s’inscrire pour une 
dose de rappel dans le centre de vaccination de 
Polyexpo dès le 1er décembre (rendez-vous pris 
en ligne).
Le Service de la consommation et des a�aires 
vétérinaires (SCAV) a par ailleurs mis à disposi-
tion sur son site internet (www.ne.ch/manifes-
tationprivee) un service de conseils pour aider 
à préparer de manière optimale et sécuritaire les 
réunions privées réunissant plus de 10 personnes.
Le Conseil d’Etat procédera à un nouvel examen 
de la situation dans le courant de la semaine�: il 
n’est pas impossible que de nouvelles mesures 
aient déjà été annoncées, sur le plan cantonal ou 
fédéral, au moment où vous lisez ces lignes. �
� Renseignez-vous le cas échéant 

sur www.ne.ch/coronavirus

Une soixantaine de jeunes ayant 18 ans cette 
année ont été reçu-e-s la semaine dernière à 
la Case à chocs par le Conseil communal, venu 
au complet célébrer avec eux leur majorité 
civique. La présidente du Conseil communal 
Violaine Blétry-de Montmollin s’est réjouie 
de l’engagement dont fait preuve cette géné-
ration concernée par les grands enjeux de 
société, alors que le Parlement des jeunes a 

présenté ses différentes activités. Côté jardin, 
en plus d’un excellent buffet, les élèves de la 
Groove Academy ont fait des démonstrations 
de break tout à fait impressionnantes. Les 
nouvelles et nouveaux citoyens ont par ail-
leurs reçu en cadeau un AG Culturel qui leur 
offre un accès gratuit à quelque 200 institu-
tions culturelles de Suisse durant une pleine 
année. �

CASE À CHOCS

Les nouvelles et nouveaux citoyens 
reçus par les autorités

Le Conseil communal était présent au complet, avec la présidente du Conseil général, 
pour accueillir les nouvelles et nouveaux citoyens.

Des élèves sonneront peut-être à votre porte.
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JE SOUTIENS MES COMMERCES
LOCAUX, J’UTILISE LES BONS CADEAUX

NEUCHÂTEL CENTRE
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ENQUÊTES PUBLIQUES

Demande de Monsieur Martin Mouzo, archi-
tecte à Corcelles-Cormondrèche (bureau My Ar-
chitectes Sàrl), d’un permis de construire pour les 
travaux suivants�: démolition et construction d’un 
immeuble à l’Avenue Edouard-Dubois 5, article 
04336, 07256, 08439 du cadastre de Neuchâtel, 
SATAC 111918, pour le compte de Monsieur Jean-
François Gavillet. Les plans peuvent être consul-
tés du 26 novembre 2021 au 27 décembre 2021, 
délai d’opposition. ●

Demande de Monsieur Yann Ferry, architecte 
à Corcelles-Cormondrèche (bureau FP archi-
tectes), d’un permis de construire pour les tra-
vaux suivants�: Mise en conformité d’un pare-
vue, d’un garde-corps et de revêtement de sol au 
chemin de Serroue 16, article 9313 du cadastre 
de Neuchâtel, SATAC 112393, pour le compte de 
Monsieur Mirko Bozin. Les plans peuvent être 
consultés du 3 décembre au 3 janvier 2022, délai 
d’opposition. ●

Demande de Monsieur Samir Chennit, archi-
tecte à Neuchâtel (bureau EC architectes Sàrl), 
d’un permis de construire pour les travaux sui-
vants�: Transformation d’une maison familiale en 
3 appartements au chemin des Carrels 13A, ar-
ticle 2189 du cadastre de Peseux, SATAC 112304, 
pour le compte de Monsieur Majid Mahdi et Ma-

dame Nehmat Alchami Mahdi. Les plans peuvent 
être consultés du 3 décembre au 3 janvier 2022, 
délai d’opposition. ●

Demande de Monsieur et Madame John Phi-
lippe et Valérie L’Eplattenier-Meylan, d’un per-
mis de construire pour les travaux suivants�: Pose 
d’une pompe à chaleur air/eau à la Voie Romaine 
1, article 149 du cadastre de Corcelles-Cormon-
drèche, SATAC 112346. Les plans peuvent être 
consultés du 3 décembre au 3 janvier 2022, délai 
d’opposition. ●

➜ NOUVEAU�: les plans des projets mis à l’enquête 
publique peuvent désormais être consultés 
sur le SITN (Système d’information du territoire 
neuchâtelois), à l’adresse www.sitn.ne.ch 
sous aménagement du territoire – autorisation 
de construire. Les dossiers complets peuvent être 
envoyés par mail sur demande (peco.vdn@ne.ch) 
ou consultés directement à l’O�ce des permis 
de construire, fbg du Lac 3, 2e étage.
Seuls les délais, indications et données publiés 
dans la Feuille O�cielle cantonale font foi. 
Les oppositions éventuelles doivent être adressées 
au Conseil communal, sous forme écrite et motivée.

OFFICE DES PERMIS DE CONSTRUIRE

OFFRE D’EMPLOI
Consultation des o�res détaillées et postulation sur 
www.neuchatelville.ch/o�res-emploi
Ville de Neuchâtel, Service des ressources 
humaines, Rue des Terreaux 1, 2000 Neuchâtel, 
Tél. 032 717 71 47.

La Ville de Neuchâtel mène une politique active 
en matière d’accueil extra-familial. Son réseau 
d’accueil, destiné aux enfants âgés de 4 mois à 12 
ans, est situé sur plusieurs sites au sein des dif-
férents quartiers. La Ville, par son Service de la 
famille, met au concours un poste de

Directeur ou directrice
de structure d’accueil 
préscolaire à 100% 
(4 mois-4 ans)

Mission�: Assurer la gestion pédagogique, 
administrative et financière de la structure 
d’accueil préscolaire. Conduire et soutenir le 
travail des collaborateurs. Organiser un cadre 
d’accueil qualitatif, respectueux des besoins 
des enfants et de leurs parents. Développer 
et conduire les projets pédagogiques, à l’appui 
des cadres de référence romands en matière de 
formation et d’éducation de l’enfance. Veiller 
à l’application des procédures et règlements 
communaux. Travailler en collaboration avec 
le réseau communal et cantonal des structures 
d’accueil extrafamilial.

�Délai de postulation : 
12 décembre 2021.

S’il est une tradition qui n’a pas pris une ride, 
c’est bien la lettre au Père Noël. Pour la troi-
sième année consécutive, les bibliothèques jeu-
nesse et adulte de Peseux organisent «�Ma lettre 
au Père Noël�», une animation qui s’adresse à 
l’ensemble des habitant-e-s de la commune 
fusionnée et ouverte à toutes et tous. Pour par-
ticiper aux ateliers d’écriture, inscriptions sur 
place ou par email auprès de la responsable des 
animations des bibliothèques de Peseux (melia.
makhloufi@ne.ch, tel 032 886 40 61). Les dates 
et heures seront fixées selon les disponibilités 
de chacun-e. Des lutins, recrutés parmi des 
aîné-e-s bénévoles et des adolescent-e-s de la 
Jeunesse de la Côte, aideront les plus jeunes à 
rédiger leur lettre.
Avant de transmettre la liste de leurs désirs 
dans la boîte géante à côté du sapin de Peseux, 
devant le temple, les participant-e-s peuvent 
soit participer à un atelier, soit aussi téléchar-
ger les modèles de lettres sur le site internet 
www.neuchatelville.ch/bibliopeseux. Les lutins 
répondront individuellement par une lettre 
manuscrite avant le jour J. Ils composeront éga-
lement le jury qui sélectionnera les plus belles 
lettres. Ces dernières seront publiées sur la 
page des bibliothèques de Peseux.
Les ateliers, gratuits, démarrent dès le 30 
novembre jusqu’au 15 décembre (durée envi-
ron 1 heure). «�Ma lettre au Père Noël�» est une 
action intergénérationnelle qui vise à promou-
voir la lecture et l’écriture à travers la magie de 
Noël. �

PESEUX

Ecrivez votre lettre au Père Noël

Une grande boîte aux lettres a été déposée 
sous le grand sapin de Peseux.

GRIPPE AVIAIRE

Zone d’observation
autour de nos lacs
Suite à la découverte d’un cas de grippe aviaire 
H5N1 dans le canton de Zurich, l’O°ce fédéral 
de la sécurité alimentaire et des a±aires vétéri-
naires a ordonné la délimitation de régions de 
contrôle et de régions d’observation autour des 
grands lacs du Plateau suisse afin de prévenir 
une propagation du virus aux e±ectifs de vo-
lailles domestiques. Aucun cas n’a actuellement 
été signalé dans le canton de Neuchâtel.
Dans notre région, une zone d’observation est 
établie sur une bande de rive de 3 km de large 
autour notamment des lacs de Neuchâtel et 
de Bienne, ainsi que le long des canaux de La 
Thielle et de La Broye. Le service de la consom-
mation et des a±aires vétérinaires (SCAV) va 
informer les quelque 200 détenteurs de volaille 
concernés, situés sur le Littoral, de lui signaler 
tout cas de mort ou de maladie suspecte de 
leur volaille. En outre, toute personne trouvant 
un oiseau sauvage mort est invitée à ne pas le 
toucher et à prévenir le service de la faune, des 
forêts et de la nature (SFFN) au numéro de télé-
phone 032 889 67 80 (numéro d’urgence). Ce 
virus n’est pas transmissible à l’homme selon 
les connaissances actuelles. Au niveau cantonal, 
l’évolution de la situation est suivie par une cel-
lule ORCCAN. �



18 À VOTRE SERVICE Numéro 30 • Mercredi 1er décembre 2021

Conformément aux directives fédérales 
et cantonales, la présentation 

du certificat Covid et d’une pièce d’identité 
sont obligatoires pour accéder aux musées, 

piscines, patinoires et bibliothèques, 
et ceci dès 16 ans. En plus et depuis 

le 29 novembre, le port du masque est requis 
dans les lieux clos et lors 

de manifestations se déroulant à l’intérieur.

� POLICE: 117
� SERVICE DU FEU: 118
� URGENCES VITALES 
ET AMBULANCE: 144
� HÔPITAL POURTALÈS 
ET MATERNITÉ
Numéro principal: 032 713 30 00
� HÔPITAL DE LA PROVIDENCE
Tél.: 032 720 30 30
�CENTRE D’URGENCE 
PSYCHIATRIQUE (CUP)
24 h/24, 7 j/7, tél. 032 755 15 15.
� SERVICES DE GARDE 
Médecin, médecin-dentiste, 
pharmacien, hotline pédiatrique 
24h24, 7j/7 :  tél 0848 134 134.
� PHARMACIE D’OFFICE
La pharmacie de la Gare est 
ouverte tous les jours jusqu’à 
20h30. Après 20h30, le numéro 
de service de garde  0848 134 134 
communique les coordonnées du 
pharmacien de garde atteignable 
pour les ordonnances urgentes 
soumises à la taxe de nuit.
� NOMAD, MAINTIEN À DOMICILE
Vous avez besoin d’aide et de 
soins à domicile pour vous-même 
ou un proche? Vous cherchez 
des informations? Adressez-vous 
au service d’Accueil, Liaison 
et Orientation de Nomad 
(alo.nomad): tél. 032 886 88 88 
les jours ouvrables: 8h à 12h / 
13h à 19h et samedi de 9h30 
à 12h / 13h à 17h30. 
Informations complémentaires 
sur www.nomad-ne.ch.
�VITEOS SA
Electricité, eau et gaz, numéro 
général et urgences: 
tél. 032 886 00 00.
�GROUPE E
Electricité, numéro d’urgence: 
tél. 026 322 33 44.

Le journal N+ remplace le journal Vivre la ville, qui était distribué avant la fusion 
aux habitant-e-s de la ville de Neuchâtel. En tant que journal officiel, il est distribué 
dans les boîtes aux lettres et cases postales de tous les ménages et entreprises 
de la commune, même sur celles qui ont un autocollant «Pas de publicité». 

Vous ne l’avez pas reçu? Veuillez en informer le Bureau d’adresses 
de Neuchâtel SA, par le biais de l’adresse électronique distribution@ban.ch 
ou par téléphone au 032 753 51 60. Vous pouvez aussi le consulter 
ou le télécharger sur www.neuchatelville.ch. Merci de votre collaboration!

Urgences 
et permanences

Bibliothèques 
et services
� BIBLIOTHÈQUE PUBLIQUE 
ET UNIVERSITAIRE
(Collège latin, Neuchâtel), lecture 
publique, lu, me, ve 12h-19h, ma 
et je 10h-19h, sa 10h-16h; fonds 
d’étude, lu au ve 10h-12h/14h-19h, 
sa 10h-12h. Tél. 032 717 73 20, 
bpun.unine.ch/.

� BIBLIOTHÈQUE-LUDOTHÈQUE 
PESTALOZZI
(Faubourg du Lac 1, Neuchâtel), 
du ma au ve 13h30-17h30. 
Tél 032 725 10 00. 
www.bibliotheque-pestalozzi.ch. 

� BIBLIOMONDE BIBLIOTHÈQUE 
INTERCULTURELLE 
ET MULTILINGUE 
(Rue de la Treille 5, Neuchâtel), 
lu, me, je et ve 14h-17h, 
ma 9h-11h/14h-17h, sa 10h-12h. 
www.bibliomonde.ch.

� BIBLIOTHÈQUE ADULTE PESEUX
(Rue du Temple 1A), ma 9h-12h, 
me et je 17h-19h. Tél 032 886 59 30.

� BIBLIOTHÈQUE JEUNESSE PESEUX
(Collège des Coteaux, rue du Lac 3), 
lu 13h30-17h, ma et je 14h-17h, me 
8h-10h20/13h30-17h, ve 8h-12h. 
Tél 032 886 40 61.

�COD – CENTRE ŒCUMÉNIQUE 
DE DOCUMENTATION
(Grand’Rue 5A, Peseux) lu et me 14h 
-17h30; ma, je et ve 9h-11h30. 
Tél 032 724 52 80. www.cod-ne.ch.

� BIBLIOTHÈQUE DE CORCELLES-
CORMONDRÈCHE
(Avenue Soguel 27), lu 9h-12h15 / 
13h-15h, ma 15h15-19h, me 14h-18h, 
ve 13h30-16h30. Tél 032 886 53 18.

� BIBLIOBUS À VALANGIN
(Vieux Bourg, place de la Collégiale 
7), une fois par mois, prochaine 
date: 20 décembre de 17h30 à 
18h35, se renseigner sur 
www.bibliobus-ne.ch.

� PATINOIRES DU LITTORAL
horaires d’ouverture au public, 
du me 1.12 au me 8.12: Me 1 patinage 
9h-11h30/13h30-16h15; Je 2 
patinage 9h-11h30/13h45-15h45; 
Ve 3 patinage 9h-11h30/13h45- 
16h15; Sa 4 hockey 12h-16h30 
et patinage 13h30-16h30; Di 5 
patinage 9h-11h45/13h30-16h30 
et hockey 12h-16h30; Lu 6 et ma 7 
patinage 9h-11h30/13h45-16h15 et 
hockey 13h45-16h15; Me 8 patinage 
9h-11h30/13h30-16h15 et hockey 
13h30-16h15. www.lessports.ch/
patinoires. Tél. 032 717 85 53.

� PISCINES DU NID-DU-CRÔ
Bassins intérieurs ouverts, tous 
les détails sur www.lessports.ch/
piscines – Tél. 032 717 85 00.

� BOUTIQUE D’INFORMATION
SOCIALE
(Rue St-Maurice 4, Neuchâtel), 

pour toutes questions à caractère 
social. Ouverture du lu au ve, 
8h30- 12h et 13h30-16h. 
Tél. 032 717 74 10, e-mail:
service.social.neuchatelville@ne.ch.

�CENTRE DE SANTÉ SEXUELLE –
PLANNING FAMILIAL
(Rue St-Maurice 4, Neuchâtel),
pour toutes questions relatives 
aux domaines de la sexualité,
de la vie affective et de la
procréation. Permanence 
lu, ma, me 13h-18h, je 17h-19h 
et ve 14h-18h. Tél. 032 717 74 35,
e-mail: sante.sexuelle.ne@ne.ch.

�CONTRÔLE DES HABITANTS
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
Neuchâtel), pour enregistrer 
vos arrivée, départ, établir 
une pièce d’identité, un permis 
de séjour ou diverses attestations. 
Ouverture: lu et me 8h30-12h et 
13h30-17h, ma 7h30-12h et ap-midi 
fermé, je 8h30-12h et 13h30-18h, 
ve 8h30-15h. Tél. 032 717 72 20, 
e-mail: cdh.vdn@ne.ch.

� ÉTAT CIVIL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
Neuchâtel), pour enregistrer
tout changement d’état civil, statut
personnel et familial, noms, droits
de cité cantonal et communal,
ainsi que sa nationalité.
Ouverture: lu au ve 8h30-12h,
sauf ma dès 7h30, l’après-midi
sur rendez-vous. Tél. 032 717 72 10,
e-mail: ec.vdn@ne.ch.

� SERVICE DE LA PROTECTION
ET DE LA SÉCURITÉ
Depuis le 31 mai, la réception du 
SPS est définitivement fermée. Pour 
une autorisation de stationnement, 
un renseignement lié aux 
établissements ou à l’octroi du 
domaine public, rendez-vous sur 
www.neuchatelville.ch/securite; les 
objets perdus et l’enregistrement de 
vos chiens se trouvent au guichet 
d’accueil de Neuchâtel, rue de 
l’Hôtel-de-Ville 1; pour tout autre 
renseignement en lien avec 
la sécurité, appeler le 032 717 70 70 
lu au ve 8h-12h et 13h30-16h30.

�GUICHET D’ACCUEIL
DE CORCELLES-CORMONDRÈCHE
(Rue de la Croix 7), ma et je 
9h30-12h et 13h30-16h30. 
Tél 032 886 53 00.

�GUICHET D’ACCUEIL 
DE NEUCHÂTEL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1), lu et me 
8h30-12h et 13h30-17h, ma 7h30- 
12h et ap-midi fermé, je 8h30-12h 
et 13h30-18h, ve 8h30-15h. 
Tél. 032 717 72 60.

�GUICHET D’ACCUEIL DE PESEUX 
(Rue Ernest-Roulet 2), lu et me 
9h-12h et 13h30-16h30. 
Tél 032 886 59 00.

�GUICHET D’ACCUEIL 
DE VALANGIN
(Bourg 11), ma 13h30-16h30, 
ve 9h-12h. Tél 032 857 21 21.

Services 
religieux 
Des 4 et 5 décembre 2021

� EREN • PAROISSE RÉFORMÉE 
DE NEUCHÂTEL 

Paroisse réformée de Neuchâtel 
Temple du Bas: Di 5, 10h, culte 
avec pass Covid, vente de fruits 
TerrEspoir.
Valangines: Di 5, 18h, culte.
Paroisse réformée de la Côte 
Temple de Peseux: Di 5, 10h, 
célébration des Droits Humains.

� ÉGLISE CATHOLIQUE ROMAINE 
Basilique Notre-Dame: Di 5, 10h 
et 18h, messes, avec pass Covid, 
11h30, messe, sans pass Covid.
Serrières, église Saint-Marc: Sa 4, 
17h, messe, avec pass Covid.
La Coudre, église Saint-Norbert:
Sa 4, 18h30, messe, sans pass 
Covid.
Vauseyon, église Saint-Nicolas:
Di 5, 10h30, messe, sans pass 
Covid.
Messe en latin Di 5, 17h, 
à Saint-Norbert, sans pass Covid.
Mission italienne Di 5, 17h, 
avec pass Covid, messe en italien 
à Saint-Marc.
Mission portugaise: horaires 
disponibles sur www.cath-ne.ch/
mission-portugaise. 
Notre-Dame de Compassion 
à Peseux Je 2, 8h30, messe; Di 5, 
10h, célébration des Droits de 
l’Homme; Ma 7, 18h, messe; Me 8, 
8h30, messe. 
Les messes sans présentation du 
certificat Covid ont une limitation 
à 50 personnes maximum.

� ÉGLISE CATHOLIQUE
CHRÉTIENNE 

Église St-Pierre à La Chaux-
de-Fonds (Rue de la Chapelle 7) 
Di 5, 10h, célébration.
Église St-Jean-Baptiste 
à Neuchâtel (Rue Emer-de-Vattel) 
Di 5, 17h, célébration Saint-Nicolas.
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Suivez les guides!

� Jardin botanique
Villa ouverte du lundi au dimanche de 12h à 16h
www.jbneuchatel.ch

� Programme des ateliers
www.atelier-des-musees.ch

JARDIN BOTANIQUE 

Expo Plantes médicinales,
dernières semaines!

E t oui, c’est toujours ainsi�: la visite des 
expositions temporaires ne se pro-
gramme pas, mais le temps file et c’est 

déjà fini�! L’exposition «�Plantes médicinales. 
Infusions des savoirs�» fermera ses portes 
le 12 décembre. Il vous reste donc deux se-
maines pour la découvrir ou la visiter à nou-
veau, dans le parc du Jardin botanique et au 
premier étage de la villa, où vous pouvez ré-
server gratuitement l’exposition durant une 
heure pour vous-même et votre famille, de 1 
à 10 personnes. Pour cela, il su�t de contac-
ter l’institution à jardin.botanique@unine.ch 
ou au 032 718 23 50 / 53. Vous aurez ainsi 
le privilège de parcourir les di�érentes salles 
à votre rythme et découvrir les interviews 
filmées de cinq thérapeutes qui utilisent les 
plantes pour soigner des maux aussi divers 
que le stress ou les otites. �

ATELIER DES MUSÉES

Un bon sous le sapin,
c’est vraiment trop bien! 

E t si vous optiez pour un «�cadeau-
culture�» cette année�? Mais oui, 
o�rez donc un bon de l’Atelier des 

musées pour un moment de créativité, des 
expériences surprenantes ou une paren-
thèse découverte au Musée d’art et d’his-
toire, au Musée d’ethnographie, au Muséum 
d’histoire naturelle et au Jardin botanique. 
Et nul doute que tout le monde trouvera 
son bonheur dans le programme d’ateliers 
concocté pour les 4 à 104 ans par le service 
de médiation culturelle de la Ville.
Comment faire pour recevoir ces bons dans 
votre boîte aux lettres�? Contactez tout 
simplement l’Atelier des musées au 032 
717 79 18 ou par courriel à atelier.musees.
neuchatel@ne.ch, puis indiquez vos coor-
données postales, à qui vous destinez le bon 
et quel montant vous souhaitez o�rir. �

Les enquêtes au Muséum
traversent les continents
Les livres illustrés «�Enquêtes au Muséum�», écrits 
par Laurence Talairach, racontent les aventures 
d’un groupe d’enfants qui résolvent des mys-
tères dans di�érents musées à travers le monde. 
Après avoir traversé l’Atlantique et été réécrite 
en québécois, la collection continue son voyage 
puisqu’elle a été adaptée pour la Chine. Les douze 
premiers titres ont paru dans un mensuel chinois 
tout au long de l’année. Plus illustrés que la version 
occidentale, ils ont conquis les jeunes lectrices et 
lecteurs. A noter que l’enquête qui se déroule au 
Muséum d’histoire naturelle de Neuchâtel est tou-
jours disponible à la boutique du musée. Une lec-
ture idéale pour les enfants qui souhaitent partir 
à l’aventure dans les musées, en apprenant davan-
tage sur les sciences. �

� www.museum-neuchatel.ch

Saint Nicolas et son âne 
en visite au musée
Le Musée d’ethnographie invite les enfants et 
leurs parents à célébrer la Saint Nicolas dans son 
parc. Rendez-vous est donné lundi 6 décembre à 
16�h avec, au programme, un atelier de bricolage 
dès quatre ans et un théâtre d’ombre racontant 
l’histoire de Saint Nicolas, pour patienter avant 
son arrivée, accompagné de son fidèle âne et de 
sa hotte remplie de friandises pour les enfants 
sages et moins sages. Les animations sont gra-
tuites mais l’atelier est sur inscription, au 032 717 
85 60 ou par courriel à reception.men@ne.ch. A 
noter par ailleurs que les adultes devront pré-
senter un certificat Covid pour accompagner les 
enfants au théâtre d’ombres. Pour se réchau�er, 
le café du musée sera ouvert et proposera des 
bonhommes de pâte. �

� Musée d’ethnographie
Ouvert du mardi au dimanche, de 10h à 17h 
www.men.ch

Henry Brandt, 
cinéaste et photographe
Une grande exposition est consacrée pour la pre-
mière fois à Henry Brandt (1921-1998), à l’occasion 
du 100e anniversaire de sa naissance. A voir jusqu’à 
fin mai au Musée d’art et d’histoire, elle retrace 
l’œuvre de cette figure majeure du cinéma suisse, 
auteur de documentaires inégalés sur l’Afrique et 
la Suisse, et met également en lumière sa produc-
tion photographique, encore largement méconnue. 
Témoin privilégié d’un monde en mutation, 
Henry Brandt a su saisir les grands enjeux de la 
société de son temps, des années 1950 à 1980�: 
éducation, vieillissement de la population, me-
nace écologique, xénophobie, société de consom-
mation, inégalités entre les régions du monde. 
Des thématiques qui demeurent d’une actualité 
saisissante. �

� Musée d’art et d’histoire
Ouvert du mardi au dimanche, de 11h à 18h
www.mahn.ch



20 PORTFOLIO Numéro 30 • Mercredi 1er décembre 2021

La ville s’allume 
sous mille et une étoiles

FÊTES DE FIN D’ANNÉE À LA TOMBÉE DE LA NUIT, LA VILLE BRILLE DE MILLE FEUX

La magie de Noël s’invite partout 
en ville. Depuis vendredi, 
les illuminations de Noël 
embellissent les rues du centre-ville, 
mais aussi le village de Peseux 
et le parc du Château. 
Des décorations pain d’épices 
apportent une touche de gaieté 
supplémentaire dans la zone 
piétonne jusqu’au Jardin anglais. 
Au Village de Noël ou conforta-
blement installé dans un chalet 
pour partager un vin chaud, 
les invitations à venir découvrir 
la ville, si joliment habillée, 
ne manquent pas!

Des étoiles illuminent la Croix-du-Marché, mettant en valeur l’architecture des bâtiments alentours.
Le peuplier de la baie de l’Evole en beauté.
PHOTOS: LUCAS VUITEL

La yourte du Coq 
d’Inde en mode Noël.
PHOTO BERNARD PYTHON

Au Jardin anglais, 
la maison de pain 
d’épice s’allume à 

la tombée de la nuit.
Les illuminations de Noël ont aussi été inaugurées à Peseux, 
ici dans le parc du Château. BERNARD PYTHON
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